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REVISION  001  / RÉVISION 001 30 / 01 / 2025

A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
le droit de changer les spécifications. Pour obtenir l’information la plus récente sur le produit, veuillez contacter Axis.

Product design and development is an ongoing process at Axis Lighting. We reserve the right to change specifications. 
Contact Axis for the latest product information. ©     2018 Axis Lighting Inc.      1.800.263.2947     [T]514.948.6272

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

CEILING LINE WALL MOUNT WITH BLANK CORNER INSTALLATION INSTRUCTIONS
DIRECTIVES D’INSTALLATION DE MONTAGE MURAL DE LIGNE DE PLAFOND AVEC COIN 

Warning: Each Axis Lighting Fixture passed a quality test. If any LED board are not working properly please turn fixture off immediately and contact Axis technical support at 1-800-263-2947 for 
immediate assistance.
Avertissement : Chaque luminaire d’Éclairage Axis sont soumis à des tests de qualité. Si une carte DEL ne fonctionne pas normalement, veuillez couper l’alimentation et contacter le support 
technique d'Axis au 1-800-263-2497. 

TRANSPOSE STUD LOCATIONS MARKS TO THE RAIL AND DRILL IT BEFORE 
INSTALLATION. NOTE: BEFORE FINAL RAIL INSTALLATION , SHIMS CAN BE 
USED TO MAINTAIN STRAIGHTNESS ALONG LENGTH OF RAIL. 
TRANSPOSER LES MARQUES D'EMPLACEMENT DES GOUJONS SUR LE 
RAIL ET LE PERCER AVANT L'INSTALLATION. NOTE: AVANT L'INSTALLATION 
FINALE DU RAIL, DES CALES PEUVENT ÊTRE UTILISÉES POUR MAINTENIR 
LA RECTITUDE SUR TOUTE LA LONGUEUR DU RAIL.
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INSTALL SCREWS IN TRACK V GROOVES EVERY 16" TO 24"
INSÉRER DES VIS DANS LES FENTES EN V DU RAIL À CHAQUE 
16" À 24"

REFERENCE LINE HEIGHT
HAUTEUR DE LA LIGNE  

DE RÉFÉRENCE

MARK STUD LOCATIONS ON WALL 
MARQUEZ LES EMPLACEMENTS DES MONTANTS SUR LE MUR

NOTE: Any surface to which the fixture is attached should be true and straight
NOTE: Toute surface sur laquelle le luminaire est fixé doit être droite et précise.

USING LASER LEVEL, MARK UP 
THE MOUNTING RAIL LOCATION, 
AS CLOSE AS POSSIBLE TO THE 
CEILING AND DRAW REFERENCE 
LINE LEVEL BEFORE INSTALLING 
IT. MAKE SURE IT IS LEVELLED 
AND UNOBSTRUCTED. 

À L'AIDE D'UN NIVEAUX À LASER, 
MARQUEZ L'EMPLACEMENT 
DU RAIL MURAL, AUSSI PRÈS 
QUE POSSIBLE DU PLAFOND 
ET TRACEZ LE NIVEAU DE LA 
LIGNE DE RÉFÉRENCE AVANT 
DE L'INSTALLER. ASSUREZ-VOUS 
QU'IL SOIT À NIVEAU ET SANS 
OBSTRUCTION. 

REFERENCE LINE
LIGNE DE RÉFÉRENCE

REFERENCE LINE
LIGNE DE RÉFÉRENCE

ALIGN RAIL TO CEILING FOR REFERENCE. 
ALIGNEZ LE RAIL AU PLAFOND POUR 
RÉFÉRENCE. 
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WALL 
TRACK
RAIL 

MURAL

REFERENCE 
LINE

LIGNE DE 
RÉFÉRENCE

NOTE: SAW WITH ALUMINUM CUTTING BLADE  
IS REQUIRED TO INSTALL LAST SECTION TO SIZE.
NOTE : POUR L'INSTALLATION DE LA DERNIÈRE SECTION 
SUR MESURE, UNE SCIE MUNIE D'UNE LAME DE COUPE EN 
ALUMINIUM EST REQUISE

2" GAP
ÉCART 2"

DISASSAMBLE FROM FIXTURE AND INSTALL THE NON-POWERED RAIL 
SECTIONS NEXT TO THE POWERED ONE. CONTINUE UNTIL ALL SECTIONS 
ARE IN PLACE LEAVING APROX. 2" GAP TO NEXT WALL. LEVEL THEM WITH 
REFERENCE LINE.
DÉMONTEZ DE L'APPAREIL ET INSTALLEZ LES SECTIONS DE RAIL NON 
ALIMENTÉES À CÔTÉ DE LA SECTION ALIMENTÉE. CONTINUEZ JUSQU'À 
CE QUE TOUTES LES SECTIONS SOIENT EN PLACE LAISSANT UN ÉCART 
D'ENVIRON 2" JUSQU'AU PROCHAIN MUR. METTEZ-LES À NIVEAU AVEC LA 
LIGNE DE RÉFÉRENCE.

J-BOX 2X4, BY OTHERS, CAN BE LOCATED UNDER 
OR BEHIND THE POWERED RAIL SECTION. NOTE: 

LOCATION SHOULD BE SPECIFIED WHEN ORDERING.
BOÎTE DE JONCTION 2X4, PAR LES AUTRES, PEUT 

ÊTRE SITUÉ SOUS OU DERRIÈRE DE LA SECTION DE 
RAIL ALIMENTÉE. NOTE: L'EMPLACEMENT DOIT ÊTRE 

PRÉCISÉ LORS DE LA COMMANDE.

NOTE: NON-POWERED RAILS MUST BE INSTALLED 
ONLY AFTER THE POWERED ONE.

NOTE:  LES RAILS NON ALIMENTÉS NE DOIVENT 
ÊTRE INSTALLÉS QU'APRÈS LES RAILS ALIMENTÉS.
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A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
le droit de changer les spécifications. Pour obtenir l’information la plus récente sur le produit, veuillez contacter Axis.

Product design and development is an ongoing process at Axis Lighting. We reserve the right to change specifications. 
Contact Axis for the latest product information. ©     2018 Axis Lighting Inc.      1.800.263.2947     [T]514.948.6272

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

CEILING LINE WALL MOUNT WITH BLANK CORNER INSTALLATION INSTRUCTIONS
DIRECTIVES D’INSTALLATION DE MONTAGE MURAL DE LIGNE DE PLAFOND AVEC COIN 

SET CORNER EXTRUSION ON RAIL IN THE CORNER.
RÉGLEZ L'EXTRUSION DE COIN SUR LE RAIL DANS L'ANGLE.

CLICK TAB BRACKETS INTO BOTH ENDS OF THE CORNER EXTENSION 
AND SPRING BRACKET INTO THE RAIL AND FIX THEM AT SAME SPOT.
CLIQUEZ SUR LES SUPPORTS DE LANGUETTES DANS LES DEUX 
EXTRÉMITÉS DE L'EXTENSION DU COIN ET SUR LE SUPPORT DE 
RESSORT DANS LE RAIL ET FIXEZ-LES AU MÊME ENDROIT.

LOCK CORNER EXTENSION TO TRACK USING THE TAB BRACKETS AND 
SPRING ALREADY ATTACHED TO THE EXTENSION.
VERROUILLEZ L'EXTENSION DU COIN SUR LE RAIL À L'AIDE DES 
LANGUETTES ET DU RESSORT DÉJÀ FIXÉS À L'EXTENSION.

INSERT THE INSTAHINGE™ INTO RAIL
INSÉREZ L'INSTAHINGE   DANS LE RAILMC

MAKE WIRING CONNECTION
EFFECTUEZ LE RACCORDEMENT DE FILS 
ELECTRIQUES

MEASURE SPACE LEFT FOR BLANK EXTENSION EXTRUSION AND CUT 
TO SIZE. MAKING SURE ONLY TO CUT FROM WALL SIDE, NOT FIXTURE/
MATING SIDE. 
MESUREZ L'ESPACE LAISSÉ POUR L'EXTRUSION VIDE D'EXTENSION ET 
COUPEZ SUR MESURE. VEILLEZ À NE COUPER QUE DU CÔTÉ DU MUR ET 
NON DU CÔTÉ DE LUMINAIRE.

IF NEEDED/LE CAS ÉCHÉANT
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A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
le droit de changer les spécifications. Pour obtenir l’information la plus récente sur le produit, veuillez contacter Axis.

Product design and development is an ongoing process at Axis Lighting. We reserve the right to change specifications. 
Contact Axis for the latest product information. ©     2018 Axis Lighting Inc.      1.800.263.2947     [T]514.948.6272

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

CEILING LINE WALL MOUNT WITH BLANK CORNER INSTALLATION INSTRUCTIONS
DIRECTIVES D’INSTALLATION DE MONTAGE MURAL DE LIGNE DE PLAFOND AVEC COIN 

INSTALL BRACKET INTO TRACK USING DRILLING SCREWS.
INSTALLEZ LE SUPPORT DANS LE RAIL EN UTILISANT DES VIS DE 
PERÇAGE.

SET CUT EXTENSION EXTRUSION ON TRACK AND SLIDE ONTO THE 
AFOREMENTIONED BRACKET 
PLACEZ LE PROFILÉ D'EXTENSION COUPÉ SUR LE RAIL ET FAITES-LE 
GLISSER SUR LE SUPPORT SUSMENTIONNÉ

MAKE SURE LUMINAIRE TOUCHES BOTH END BRACKET AND EXTENSION 
EXTRUSION.
ASSUREZ-VOUS QUE LE LUMINAIRE TOUCHE À LA FOIS LE SUPPORT 
D'EXTRÉMITÉ ET L'EXTRUSION D'EXTENSION.

CLICK TAB BRACKETS TO THE OTHER END OF THE BLANK EXTENSION 
AND SPRING BRACKET INTO THE RAIL AND FIX THEM AT SAME SPOT.
CLIQUEZ LES SUPPORTS DE LANGUETTES À L'AUTRE EXTRÉMITÉ DE 
L'EXTENSION VIDE ET LE SUPPORT DE RESSORT DANS LE RAIL ET FIXEZ-
LES AU MÊME ENDROIT.

LOCK EXTENSION TO TRACK USING THE TAB BRACKETS AND SPRING 
ALREADY ATTACHED TO THE EXTENSION.
VERROUILLEZ L'EXTENSION SUR LE RAIL À L'AIDE DES LANGUETTES ET DU 
RESSORT DÉJÀ FIXÉS À L'EXTENSION.
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A V E R T I S S E M E N T : LOCALISER TOUS LES CIRCUITS ET CABLES. RISQUE D’INCENDIE ET DE CHOC ÉLECTRIQUE. LE LUMINAIRE DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UN ÉLECTRICIEN QUALIFIÉ ET 
EN RESPECTANT LES CODES DU BÂTIMENT ET ÉLECTRIQUES NATIONAUX ET LOCAUX. COUPER L’ALIMENTATION AU PANNEAU ÉLECTRIQUE AVANT D’EFFECTUER L’ENTRETIEN.

La conception et le développement font partie d’un processus d’évolution continu chez Éclairage Axis. Nous nous réservons 
le droit de changer les spécifications. Pour obtenir l’information la plus récente sur le produit, veuillez contacter Axis.

Product design and development is an ongoing process at Axis Lighting. We reserve the right to change specifications. 
Contact Axis for the latest product information. ©     2018 Axis Lighting Inc.      1.800.263.2947     [T]514.948.6272

W A R N I N G : LOCATE ALL POWER CONDUITS AND CABLES. RISK OF FIRE AND ELECTRICAL SHOCK. FIXTURE MUST BE INSTALLED BY A QUALIFIED ELECTRICIAN ONLY IN ACCORDANCE WITH 
NATIONAL, LOCAL BUILDING AND ELECTRICAL CODES. DISCONNECT POWER AT ELECTRICAL PANEL BEFORE SERVICING.

CEILING LINE WALL MOUNT WITH BLANK CORNER INSTALLATION INSTRUCTIONS
DIRECTIVES D’INSTALLATION DE MONTAGE MURAL DE LIGNE DE PLAFOND AVEC COIN 

PLEASE VIEW THE CEILING LINE WALL MOUNT SYSTEM RUN 
INSTALLATION INSTRUCTIONS FOR SYSTEM RUNS AND PLEASE 
REPEAT STEPS 6  TO 18 FOR THE OTHER SIDE OF THE CORNER.
VEUILLEZ CONSULTER LES DIRECTIVES D’INSTALLATION MONTAGE 
MURAL DE LIGNE DE PLAFOND POUR LES SYSTÈMES D'ENFILADE 
CONTINUE ET RÉPÉTEZ LES ÉTAPES 6  À 18 POUR L'AUTRE 
EXTRÉMITÉ DU COIN.

SLIDE BOTH TOP ALIGNERS TO THE BLANK AND CORNER EXTENSIONS 
TO LOCK LUMINAIRE IN POSITION.
GLISSEZ LES DEUX ALIGNEURS SUPÉRIEURS SUR LES EXTENSIONS DE 
L'ÉBAUCHE ET DU COIN POUR VERROUILLER LE LUMINAIRE EN POSITION.

ALIGNER
ALIGNEUR

PIVOT FIXTURE INTO POSITION. A CLICKING SOUND IS HEARD WHEN THE 
SPRINGS ENGAGE.
PIVOTEZ L'APPAREIL EN POSITION. UN CLIC SE FAIT ENTENDRE LORSQUE 
LES RESSORTS S'ENGAGENT.


